
SINCLAIR LOADING BLOCK (25 ROUNDS) - SINCLAIR
INTERNATIONAL 0.535" DIAMETER 25 ROUND LOADING BLOCK

These 25 round blocks are half-size blocks that are excellent for small batches
of cases. These blocks are also commonly used on the shooting bench to hold
loaded rounds or fired cases. blocks are machined from solid white
polyethylene providing the reloader with a very durable, easy to clean loading
block. Each block is machined to fit the specific cases you reload and has
finger grooves machined into the sides to provide a sure grip. Each hole has a
slight chamfer for easy case head entry. The “Poly” blocks are dishwasher
safe for easy cleaning. We use white polyethylene because spilled powder
shows up easily. These blocks are 3/4" thick to provide deeper holes for your
cases to sit in, great for short to medium length cartridges. 749-000-742 only
has 16 round capacity due to case head diameter.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL 0.535" DIAMETER 25 ROUND LOADING BLOCK
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000743
Mfr. No.: PS07A
Cartridge: 223 WSSM (Winchester Super Short Mag),243 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Material: Poly
Rounds Held: 25
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für den Sinclair Loading
Block (25 Runden)
Einleitung
Danke, dass du dich für den Sinclair Loading Block (25 Runden) von Sinclair International entschieden hast.
Dieser Ladeblock ist dafür konzipiert, dein Wiederladeerlebnis zu verbessern, indem er eine langlebige und
effiziente Lösung zum Organisieren deiner Munition bietet. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Munition und Wiederladegeräte immer mit Sorgfalt.
Halte den Ladeblock außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Ladeblock auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Stelle sicher, dass der Ladeblock in einem gut belüfteten Bereich verwendet wird.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Munition und Wiederladen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überlade den Ladeblock nicht über seine vorgesehene Kapazität von 25 Runden.
Stelle immer sicher, dass die Munition mit den Spezifikationen des Ladeblocks kompatibel ist.
Vermeide die Verwendung des Ladeblocks bei nassen oder feuchten Bedingungen, um ein Abrutschen zu
verhindern.
Verwende den Ladeblock nicht für andere Zwecke als die vorgesehene Nutzung.
Sei vorsichtig beim Umgang mit geladenen Runden; behandle sie immer so, als wären sie lebende
Munition.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Platzierung: Stelle den Ladeblock auf eine stabile, flache Oberfläche, damit er während der Nutzung1.
nicht umkippt.
Laden:2.

Setze die Runden in die Löcher des Ladeblocks ein und achte darauf, dass sie fest sitzen.
Jedes Loch ist so konzipiert, dass es spezifische Hülsenformate aufnehmen kann; stelle sicher, dass
du die richtige Munition verwendest.

Handhabung:3.
Nutze die Fingerkerben an den Seiten des Blocks für einen sicheren Griff, wenn du den Block
bewegst oder anpasst.
Vermeide es, den Ladeblock mit anderen Gegenständen zu stapeln, um versehentliche
Verschüttungen oder Beschädigungen zu verhindern.

Reinigung:4.
Reinige den Ladeblock nach der Verwendung mit mildem Seifenwasser oder stelle ihn zur
einfachen Reinigung in die Spülmaschine.
Stelle sicher, dass der Block vor der Lagerung vollständig trocken ist, um Schimmel oder Mehltau
zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Ladeblock gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn der Ladeblock irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass er umweltfreundlich recycelt oder
entsorgt wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des Sinclair Loading Blocks wende dich bitte an die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche deren
offizielle Website für Unterstützung.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit
deinem Sinclair Loading Block gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung lokaler
Vorschriften beim Umgang mit Munition und Wiederladegeräten. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber
diesen wichtigen Richtlinien.



Safety Instructions for Sinclair Loading Block (25
Rounds)
Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Loading Block (25 Rounds) from Sinclair International. This loading block is
designed to enhance your reloading experience by providing a durable and efficient solution for organizing your
ammunition. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition and reloading equipment with care.
Keep the loading block out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the loading block for any signs of wear or damage.
Ensure that the loading block is used in a wellventilated area.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition and reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the loading block beyond its designed capacity of 25 rounds.
Always ensure that the ammunition is compatible with the loading block specifications.
Avoid using the loading block in wet or damp conditions to prevent slippage.
Do not use the loading block for any purpose other than its intended use.
Be cautious when handling loaded rounds; always treat them as if they are live ammunition.

Instructions for Installation and Usage
Placement: Place the loading block on a stable, flat surface to ensure it does not tip over during use.1.
Loading:2.

Insert the rounds into the holes of the loading block, ensuring that they fit snugly.
Each hole is designed to accommodate specific case sizes; make sure to use the correct
ammunition.

Handling:3.
Use the finger grooves on the sides of the block for a secure grip when moving or adjusting the
block.
Avoid stacking the loading block with other items to prevent accidental spills or damage.

Cleaning:4.
After use, clean the loading block with mild soap and water or place it in the dishwasher for easy
cleaning.
Ensure the block is completely dry before storing it to prevent mold or mildew.

Disposal Instructions
Dispose of the loading block in accordance with local regulations regarding plastic waste.
If the loading block is damaged beyond repair, ensure it is recycled or disposed of in an environmentally
friendly manner.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Sinclair Loading Block, please refer to the manufacturer’s
contact information provided with your product packaging or visit their official website for assistance.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your
Sinclair Loading Block. Always prioritize safety and compliance with local regulations when handling ammunition
and reloading equipment. Thank you for your attention to these important guidelines.



Instrucciones de Seguridad para el Bloque de
Carga Sinclair (25 Rondas)
Introducción
Gracias por elegir el Bloque de Carga Sinclair (25 Rondas) de Sinclair International. Este bloque de carga está
diseñado para mejorar tu experiencia de recarga al proporcionar una solución duradera y eficiente para
organizar tu munición. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar
un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la munición y el equipo de recarga con cuidado.
Mantén el bloque de carga fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el bloque de carga en busca de signos de desgaste o daño.
Asegúrate de que el bloque de carga se utilice en un área bien ventilada.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la munición y la recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No sobrecargues el bloque de carga más allá de su capacidad diseñada de 25 rondas.
Asegúrate siempre de que la munición sea compatible con las especificaciones del bloque de carga.
Evita usar el bloque de carga en condiciones húmedas o mojadas para prevenir deslizamientos.
No utilices el bloque de carga para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Ten cuidado al manejar rondas cargadas; siempre trátalas como si fueran munición viva.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Colocación: Coloca el bloque de carga sobre una superficie estable y plana para asegurarte de que no se1.
vuelque durante el uso.
Carga:2.

Inserta las rondas en los agujeros del bloque de carga, asegurándote de que encajen de manera
ajustada.
Cada agujero está diseñado para acomodar tamaños de cartucho específicos; asegúrate de usar la
munición correcta.

Manejo:3.
Usa las ranuras para los dedos en los lados del bloque para un agarre seguro al mover o ajustar el
bloque.
Evita apilar el bloque de carga con otros objetos para prevenir derrames o daños accidentales.

Limpieza:4.
Después de usar, limpia el bloque de carga con agua y jabón suave o colócalo en el lavavajillas
para una limpieza fácil.
Asegúrate de que el bloque esté completamente seco antes de guardarlo para prevenir moho o
hongos.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el bloque de carga de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos plásticos.
Si el bloque de carga está dañado más allá de la reparación, asegúrate de reciclarlo o desecharlo de
manera respetuosa con el medio ambiente.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad relacionada con el Bloque de Carga Sinclair, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto o visita su sitio web oficial
para obtener asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con
tu Bloque de Carga Sinclair. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones locales al
manejar munición y equipos de recarga. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



Instructions de sécurité pour le bloc de
chargement Sinclair (25 cartouches)
Introduction
Merci d'avoir choisi le bloc de chargement Sinclair (25 cartouches) de Sinclair International. Ce bloc de
chargement est conçu pour améliorer votre expérience de rechargement en offrant une solution durable et
efficace pour organiser vos munitions. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives générales de sécurité
Manipule toujours les munitions et l'équipement de rechargement avec soin.
Garde le bloc de chargement hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le bloc de chargement pour tout signe d'usure ou de dommage.
Assuretoi que le bloc de chargement est utilisé dans un endroit bien ventilé.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les munitions et le rechargement.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne surcharge pas le bloc de chargement audelà de sa capacité conçue de 25 cartouches.
Assuretoi toujours que les munitions sont compatibles avec les spécifications du bloc de chargement.
Évite d'utiliser le bloc de chargement dans des conditions humides ou mouillées pour éviter tout
glissement.
Ne fais pas un usage du bloc de chargement autre que celui prévu.
Sois prudent lorsque tu manipules des cartouches chargées ; considèreles toujours comme si elles étaient
en direct.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
Placement : Place le bloc de chargement sur une surface stable et plane pour garantir qu'il ne bascule1.
pas pendant son utilisation.
Chargement :2.

Insère les cartouches dans les trous du bloc de chargement, en veillant à ce qu'elles s'adaptent
bien.
Chaque trou est conçu pour accueillir des tailles de douilles spécifiques ; assuretoi d'utiliser les
bonnes munitions.

Manipulation :3.
Utilise les rainures pour les doigts sur les côtés du bloc pour une prise sécurisée lors du
déplacement ou de l'ajustement du bloc.
Évite d'empiler le bloc de chargement avec d'autres objets pour prévenir les renversements ou les
dommages accidentels.

Nettoyage :4.
Après utilisation, nettoie le bloc de chargement avec de l'eau savonneuse douce ou placele dans le
lavevaisselle pour un nettoyage facile.
Assuretoi que le bloc est complètement sec avant de le ranger pour éviter la moisissure ou les
champignons.

Instructions de disposition
Dispose du bloc de chargement conformément aux réglementations locales concernant les déchets
plastiques.
Si le bloc de chargement est endommagé audelà de toute réparation, assuretoi qu'il est recyclé ou



éliminé de manière respectueuse de l'environnement.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du bloc de chargement Sinclair, consulte les
informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit ou visite leur site Web officiel
pour obtenir de l'aide.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
ton bloc de chargement Sinclair. Priorise toujours la sécurité et le respect des réglementations locales lors de la
manipulation des munitions et de l'équipement de rechargement. Merci de prêter attention à ces directives
importantes.



Instrukcje Bezpieczeństwa dla Bloku
Ładunkowego Sinclair (25 Nabojów)
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Bloku Ładunkowego Sinclair (25 Nabojów) od Sinclair International. Ten blok ładunkowy
został zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia związane z ponownym ładowaniem, oferując trwałe i
efektywne rozwiązanie do organizowania amunicji. Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika po
zasadach bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z amunicją i sprzętem do ponownego ładowania ostrożnie.
Przechowuj blok ładunkowy poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj blok ładunkowy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Upewnij się, że blok ładunkowy jest używany w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących amunicji i ponownego ładowania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przeciążaj bloku ładunkowego ponad jego zaprojektowaną pojemność 25 nabojów.
Zawsze upewnij się, że amunicja jest zgodna ze specyfikacjami bloku ładunkowego.
Unikaj używania bloku ładunkowego w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec poślizgnięciu
się.
Nie używaj bloku ładunkowego do żadnego celu innego niż jego zamierzony użytek.
Bądź ostrożny przy obsłudze załadowanych nabojów; zawsze traktuj je tak, jakby były żywą amunicją.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Umiejscowienie: Umieść blok ładunkowy na stabilnej, płaskiej powierzchni, aby zapewnić, że nie1.
przewróci się podczas użytkowania.
Ładowanie:2.

Włóż naboje do otworów bloku ładunkowego, upewniając się, że pasują ciasno.
Każdy otwór jest zaprojektowany do przyjęcia konkretnych rozmiarów łusek; upewnij się, że
używasz odpowiedniej amunicji.

Obsługa:3.
Użyj wyżłobień na bokach bloku do pewnego chwytu podczas przenoszenia lub regulacji bloku.
Unikaj układania bloku ładunkowego z innymi przedmiotami, aby zapobiec przypadkowemu
rozlaniu lub uszkodzeniu.

Czyszczenie:4.
Po użyciu, wyczyść blok ładunkowy łagodnym mydłem i wodą lub umieść go w zmywarce do
łatwego czyszczenia.
Upewnij się, że blok jest całkowicie suchy przed przechowaniem, aby zapobiec pleśni lub grzybom.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj blok ładunkowy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych.
Jeśli blok ładunkowy jest uszkodzony poza naprawę, upewnij się, że jest poddany recyklingowi lub
utylizowany w sposób przyjazny dla środowiska.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących Bloku
Ładunkowego Sinclair, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w
opakowaniu produktu lub odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej w celu uzyskania pomocy.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie
związane z ponownym ładowaniem przy użyciu Bloku Ładunkowego Sinclair. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo
i przestrzeganie lokalnych przepisów podczas obsługi amunicji i sprzętu do ponownego ładowania. Dziękujemy
za uwagę do tych ważnych wytycznych.



Turvaohjeet Sinclair Loading Block (25 Rounds)
Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair Loading Blockin (25 Rounds) Sinclair Internationalilta. Tämä latauslohko on
suunniteltu parantamaan latauskokemustasi tarjoamalla kestävän ja tehokkaan ratkaisun patruunoidesi
järjestämiseen. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina patruunoita ja latausvälineitä varovasti.
Pidä latauslohko lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti latauslohko mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Varmista, että latauslohkoa käytetään hyvin ilmastoidussa tilassa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat patruunoita ja latausta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä ylikuormita latauslohkoa sen suunnitellun kapasiteetin, 25 patruunan, yli.
Varmista aina, että patruunat ovat yhteensopivia latauslohkon teknisten tietojen kanssa.
Vältä latauslohkon käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa liukastumisen estämiseksi.
Älä käytä latauslohkoa muuhun tarkoitukseen kuin sen alkuperäiseen käyttöön.
Ole varovainen käsitellessäsi ladattuja patruunoita; käsittele niitä aina kuin ne olisivat elävä ammuksia.

Asennus ja Käyttöohjeet
Sijoittaminen: Aseta latauslohko tasaiselle ja vakaalle pinnalle varmistaaksesi, ettei se kaadu käytön1.
aikana.
Lataaminen:2.

Aseta patruunat latauslohkon reikiin varmistaen, että ne istuvat tiukasti.
Jokainen reikä on suunniteltu tiettyjä hylsykokoja varten; varmista, että käytät oikeita patruunoita.

Käsittely:3.
Käytä lohkon sivuilla olevia sormivälyksiä varmistaaksesi tukevan otteen lohkoa siirrettäessä tai
säädettäessä.
Vältä latauslohkon pinottamista muiden esineiden päälle estääksesi vahinkoja tai kaatumisia.

Puhdistus:4.
Puhdista latauslohko käytön jälkeen miedolla saippualla ja vedellä tai laita se astianpesukoneeseen
helppoa puhdistusta varten.
Varmista, että lohko on täysin kuiva ennen varastointia homeen tai homeen estämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä latauslohko paikallisten muovijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos latauslohko on vaurioitunut korjaamattomasti, varmista, että se kierrätetään tai hävitetään
ympäristöystävällisellä tavalla.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Sinclair Loading Blockiin, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksesi mukana, tai vieraile heidän virallisella verkkosivustollaan
saadaksesi apua.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen Sinclair Loading
Blockisi kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja paikallisten sääntöjen noudattaminen patruunoita ja latausvälineitä
käsitellessäsi. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktioner för Sinclair Loading Block
(25 Rounds)
Introduktion
Tack för att du valt Sinclair Loading Block (25 Rounds) från Sinclair International. Detta laddningsblock är
utformat för att förbättra din omladdningsupplevelse genom att erbjuda en hållbar och effektiv lösning för att
organisera din ammunition. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker
och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid ammunition och omladdningsutrustning med omsorg.
Håll laddningsblocket utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet laddningsblocket för tecken på slitage eller skador.
Se till att laddningsblocket används i ett välventilerat område.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående ammunition och omladdning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överbelasta inte laddningsblocket utöver dess designkapacitet på 25 rundor.
Se alltid till att ammunitionen är kompatibel med specifikationerna för laddningsblocket.
Undvik att använda laddningsblocket i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra glidning.
Använd inte laddningsblocket för något annat syfte än dess avsedda användning.
Var försiktig när du hanterar laddade rundor; behandla alltid dem som om de är levande ammunition.

Instruktioner för installation och användning
Placering: Placera laddningsblocket på en stabil, plan yta för att säkerställa att det inte välter under1.
användning.
Laddning:2.

Sätt in rundorna i hålen på laddningsblocket och se till att de passar tätt.
Varje hål är utformat för att rymma specifika hylsstorlekar; se till att använda rätt ammunition.

Hantering:3.
Använd fingerfårorna på sidorna av blocket för ett säkert grepp när du flyttar eller justerar blocket.
Undvik att stapla laddningsblocket med andra föremål för att förhindra oavsiktliga spill eller
skador.

Rengöring:4.
Efter användning, rengör laddningsblocket med mild tvål och vatten eller placera det i
diskmaskinen för enkel rengöring.
Se till att blocket är helt torrt innan du förvarar det för att förhindra mögel eller mögel.

Avfallsinstruktioner
Kassera laddningsblocket i enlighet med lokala föreskrifter angående plastavfall.
Om laddningsblocket är skadat bortom reparation, se till att det återvinns eller kasseras på ett
miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående Sinclair Loading Block, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som finns i din produktförpackning eller besök deras officiella webbplats för
hjälp.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse
med ditt Sinclair Loading Block. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala föreskrifter när du hanterar
ammunition och omladdningsutrustning. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro plnicí blok Sinclair (25
nábojů)
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali plnicí blok Sinclair (25 nábojů) od společnosti Sinclair International. Tento plnicí blok
je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek z přebíjení tím, že poskytuje odolné a efektivní řešení pro organizaci vaší
munice. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tuto příručku o bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s municí a vybavením na přebíjení s opatrností.
Udržujte plnicí blok mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte plnicí blok, zda nevykazuje známky opotřebení nebo poškození.
Ujistěte se, že plnicí blok používáte v dobře větrané oblasti.
Dodržujte všechny místní zákony a nařízení týkající se munice a přebíjení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřetěžujte plnicí blok nad jeho navrženou kapacitu 25 nábojů.
Vždy se ujistěte, že munice je kompatibilní se specifikacemi plnicího bloku.
Vyhněte se používání plnicího bloku za mokrých nebo vlhkých podmínek, aby nedošlo k sklouznutí.
Nepoužívejte plnicí blok k žádnému jinému účelu než k jeho zamýšlenému použití.
Buďte opatrní při manipulaci s nabitými náboji; vždy s nimi zacházejte, jako by to byla živá munice.

Pokyny pro instalaci a použití
Umístění: Umístěte plnicí blok na stabilní, rovný povrch, aby se během použití nepřevrátil.1.
Nabíjení:2.

Vložte náboje do otvorů plnicího bloku, ujistěte se, že sedí pevně.
Každý otvor je navržen tak, aby vyhovoval specifickým velikostem nábojnic; ujistěte se, že
používáte správnou munici.

Manipulace:3.
Používejte drážky na bocích bloku pro bezpečný úchop při pohybu nebo nastavování bloku.
Vyhněte se skládání plnicího bloku s jinými předměty, aby nedošlo k náhodnému vylití nebo
poškození.

Údržba:4.
Po použití vyčistěte plnicí blok jemným mýdlem a vodou nebo jej umístěte do myčky na nádobí pro
snadné čištění.
Ujistěte se, že je blok zcela suchý před uložením, aby se zabránilo vzniku plísní nebo hniloby.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte plnicí blok v souladu s místními předpisy týkajícími se plastového odpadu.
Pokud je plnicí blok poškozený a neopravitelný, zajistěte jeho recyklaci nebo likvidaci ekologickým
způsobem.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti plnicího bloku Sinclair se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené v balení vašeho produktu nebo navštivte jejich oficiální webové stránky pro pomoc.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek z přebíjení s vaším
plnicím blokem Sinclair. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních předpisů při zacházení s municí
a vybavením na přebíjení. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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